	[image: Logo_sw]

	Département fédéral de l’économie,
de la formation et de la recherche DEFR
Office fédéral de l’agriculture OFAG
Secteur Produits animaux et élevage



	
Référence : 2009-02-25/176 / zin



[bookmark: _Toc218309779][bookmark: _Toc218310014][bookmark: _Toc218310104][bookmark: _Toc218995260]Demande de contribution financière pour la transformation de la laine de mouton du pays
1 [bookmark: _Toc217454745][bookmark: _Toc217455936][bookmark: _Toc217459012][bookmark: _Toc218309780][bookmark: _Toc218310015][bookmark: _Toc218310105][bookmark: _Toc218995261]Base légale
Conformément aux art. 2 et 3 de l'ordonnance du 25 juin 2008 sur la transformation de la laine de mouton du pays (RS 916.361), la Confédération peut, dans les limites des crédits approuvés, octroyer des contributions d'un montant annuel de 600 000 francs au plus pour la transformation de la laine produite dans le pays. 
Des contributions ne sont versées qu’aux organisations qui:
· sont constituées comme organisations d'entraide de détenteurs de moutons et d'utilisateurs;
· sont dotées de la personnalité juridique et ont leur siège en Suisse;
· au minimum trient, lavent et remettent la laine récoltée pour transformation en produits finis, dans le pays; le lavage de la laine triée peut être confié à des tiers à l'étranger.
La contribution s'élève au plus à 2 francs par kilogramme de laine triée, lavée et remise pour transformation en produits finis. 

2 Indications d’ordre général
	[bookmark: _Toc218310106][bookmark: _Toc218310016][bookmark: _Toc218309781][bookmark: _Toc217459013][bookmark: _Toc217455937][bookmark: _Toc217454746][bookmark: _Toc218995262]Nom de l’organisation requérante: 
      

	[bookmark: _Toc217454747][bookmark: _Toc217455938][bookmark: _Toc217459014][bookmark: _Toc218309782][bookmark: _Toc218310017][bookmark: _Toc218310107][bookmark: _Toc218995263][bookmark: Text12]Rue: 	     
	[bookmark: _Toc218995264][bookmark: _Toc217454748][bookmark: _Toc217455939][bookmark: _Toc217459015][bookmark: _Toc218309783][bookmark: _Toc218310018][bookmark: _Toc218310108][bookmark: Text14]NPA:      	Lieu: 	     

	[bookmark: _Toc217454749][bookmark: _Toc217455940][bookmark: _Toc217459016][bookmark: _Toc218309784][bookmark: _Toc218310019][bookmark: _Toc218310109][bookmark: _Toc218995265]Nom et prénom de la personne de contact: 	
[bookmark: Text15]     

	[bookmark: _Toc217454750][bookmark: _Toc217455941][bookmark: _Toc217459017][bookmark: _Toc218309785][bookmark: _Toc218310020][bookmark: _Toc218310110][bookmark: _Toc218995266][bookmark: Text16]N° téléphone:	      
	[bookmark: _Toc217454751][bookmark: _Toc217455942][bookmark: _Toc217459018][bookmark: _Toc218309786][bookmark: _Toc218310021][bookmark: _Toc218310111][bookmark: _Toc218995267][bookmark: Text17]Courriel:      

	[bookmark: _Toc217454752][bookmark: _Toc217455943][bookmark: _Toc217459019][bookmark: _Toc218309787][bookmark: _Toc218310022][bookmark: _Toc218310112][bookmark: _Toc218995268]Compte bancaire ou postal (si possible, veuillez joindre un bulletin de versement):

	[bookmark: _Toc217454753][bookmark: _Toc217455944][bookmark: _Toc217459020][bookmark: _Toc218309788][bookmark: _Toc218310023][bookmark: _Toc218310113][bookmark: _Toc218995269][bookmark: Text18]Nom de la banque: 	     
[bookmark: _Toc217454754][bookmark: _Toc217455945][bookmark: _Toc217459021][bookmark: _Toc218309789][bookmark: _Toc218310024][bookmark: _Toc218310114][bookmark: _Toc218995270]N° IBAN: 	     
	[bookmark: _Toc217454755][bookmark: _Toc217455946][bookmark: _Toc217459022][bookmark: _Toc218309790][bookmark: _Toc218310025][bookmark: _Toc218310115][bookmark: _Toc218995271][bookmark: Text19]N° compte: 	     
[bookmark: Text20]N° compte postal:	     


3 Formule de calcul
L'aide financière accordée pour la transformation de la laine de mouton du pays est calculée de la façon suivante: quantité de laine facturée pour transformation en produits finis x contribution maximale de 2 francs par kilogramme de laine.
4 Demande pour le paiement d'un acompte
	Acompte pour la période de décompte: 
	|_|
	Tonte de printemps 	Délai de dépôt: 15 mai de l'année civile

	|_|
	Tonte d'automne 	Délai de dépôt: 15 novembre de l'année civile




	Estimation de la quantité de laine annuelle triée et lavée
pour transformation en produits finis:  		      kg
Estimation de la quantité de laine triée et lavée provenant de la tonte de printemps et d'automne
pour transformation en produits finis:  		      kg


5 Demande pour le décompte définitif
	[bookmark: _Toc217454757][bookmark: _Toc217455948][bookmark: _Toc217459024][bookmark: _Toc218309792][bookmark: _Toc218310027][bookmark: _Toc218310117][bookmark: _Toc218995273]Période de décompte définitive: 
	|_|
	Tonte de printemps 	Délai de dépôt: 15 novembre de l'année civile

	|_|
	Tonte d'automne 	Délai de dépôt: 15 mai de l'année civile




	[bookmark: _Toc217454761][bookmark: _Toc217455952][bookmark: _Toc217459028][bookmark: _Toc218309796][bookmark: _Toc218310031][bookmark: _Toc218310121][bookmark: _Toc218995277]Quantité totale de laine récoltée, triée, lavée et remise pour transformation en produits finis dans le pays (le lavage de la laine triée peut être confié à des tiers à l'étranger). 
La quantité définitive de laine doit être documentée conformément aux points 6 et 7.
Estimation de la quantité annuelle de laine pour transformation en produits finis:  	      kg 
[bookmark: Text26]Quantité définitive de laine pour transformation en produits finis: 	       kg


6 Documentation du flux de marchandises lorsque toutes les étapes de travail se déroulent en Suisse
	Etape
	Documents devant être envoyés à l'OFAG

	6.1 Récolte
	Justificatif de paiement adressé au fournisseur de laine (détenteur de moutons) avec indication des quantités

	6.2 Tri
	Facture, bulletin de pesage – la quantité triée doit être pesée

	6.3 Lavage
	Facture, bulletin de pesage – la quantité lavée doit être pesée

	6.4 Transformation
	Facture jointe à la laine vendue à l'entreprise de transformation suisse (quantité)


7 Documentation du flux de marchandises pour le lavage de la laine à l'étranger
	Etape
	Documents devant être envoyés à l'OFAG

	7.1 Récolte
	Justificatif de paiement adressé au fournisseur de laine (détenteur de moutons) avec indication des quantités

	7.2 Tri
	Facture, bulletin de pesage – la quantité triée doit être pesée

	7.3 Lavage
	· Déclaration d'exportation avec indication des quantités
· Facture de l'usine de lavage avec indication des quantités relatives à la laine lavée
· Déclaration d'importation avec indication des quantités

	7.4 Transformation
	Facture jointe à la laine vendue à l'entreprise de transformation suisse (quantité)



8 [bookmark: _Toc217454775][bookmark: _Toc217455966][bookmark: _Toc217459042][bookmark: _Toc218309810][bookmark: _Toc218310045][bookmark: _Toc218310135][bookmark: _Toc218995291]Documents complémentaires
[bookmark: _Toc218309811][bookmark: _Toc218310046][bookmark: _Toc218310136][bookmark: _Toc218995292]Nous vous prions de joindre au formulaire de demande dûment rempli les documents complémentaires mentionnés ci-dessous.
8.1 Formulaire relatif au flux de marchandises pour la transformation de la laine de mouton du pays
	|_|
	Documentation du flux de marchandises lorsque toutes les étapes de travail se déroulent en Suisse conformément au point 6

	|_|
	Documentation du flux de marchandises pour le lavage de la laine à l'étranger conformément au point 7



Veuillez faire parvenir, également sous forme électronique, le formulaire relatif au flux de marchandises à l'adresse sara.derighetti@blw.admin.ch
9 [bookmark: _Toc217454776][bookmark: _Toc217455967][bookmark: _Toc217459043][bookmark: _Toc218309813][bookmark: _Toc218310048][bookmark: _Toc218310138][bookmark: _Toc218995294]Remarque

La demande ne sera traitée que si les indications et documents exigés conformément à la liste (points 3 à 7) ont été fournis dans leur intégralité.
	[bookmark: _Toc217454777][bookmark: _Toc217455968][bookmark: _Toc217459044][bookmark: _Toc218309814][bookmark: _Toc218310049][bookmark: _Toc218310139][bookmark: _Toc218995295]Lieu et date
[bookmark: Text35][bookmark: _Toc217459045][bookmark: _Toc217455969][bookmark: _Toc217454778][bookmark: _Toc218309815][bookmark: _Toc218310050][bookmark: _Toc218310140][bookmark: _Toc218995296]     
	[bookmark: _Toc217454779][bookmark: _Toc217455970][bookmark: _Toc217459046][bookmark: _Toc218309816][bookmark: _Toc218310051][bookmark: _Toc218310141][bookmark: _Toc218995297]Signature légale du requérant
[bookmark: Text36][bookmark: _Toc217459047][bookmark: _Toc217455971][bookmark: _Toc217454780][bookmark: _Toc218309817][bookmark: _Toc218310052][bookmark: _Toc218310142][bookmark: _Toc218995298]     





10 [bookmark: _Toc217454781][bookmark: _Toc217455972][bookmark: _Toc217459048][bookmark: _Toc218309818][bookmark: _Toc218310053][bookmark: _Toc218310143][bookmark: _Toc218995299]Veuillez adresser votre demande d'octroi de contribution à l'adresse suivante:
Office fédéral de l'agriculture OFAG
Secteur Produits animaux et élevage
Schwarzenburgstrasse 165
3003 Berne
11 [bookmark: _Toc217454782][bookmark: _Toc217455973][bookmark: _Toc217459049][bookmark: _Toc218309819][bookmark: _Toc218310054][bookmark: _Toc218310144][bookmark: _Toc218995300]Renseignements :
Sara Derighetti
Office fédéral de l’agriculture OFAG	
Secteur Produits animaux et élevage	
Tel. +41 58 462 97 52
E-Mail: sara.derighetti@blw.admin.ch

Site Internet: Laine de mouton (admin.ch)
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